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PREFACE

In Cambodia, leprosy was affected not only poor people, also rich
people, millionaire, official staff or general population. It was
confused to hereditary disease, belonged to syphilis, witchcraft or
sorcery or insult of the God.

In the past, Khmer people are afraid to this disease and set as serious
disease and discriminate by the community. In the result, if anyone
affected by leprosy, they should throw out of the community or
village to live alone or in remote area. For example, before 1970,
people affected by leprosy should collect to live in Treung village
(Leprosarium), Mean Commune, Preychhor District, Kampong Cham
Province.

In the Pol Pot Regime, they escape to live scattered in whole country.
To the mid-decade 80, Ministry of Health organized Leprosy services
from National level and expend step by step to all Province, District
and Health center level.

As formula recommended by World Health organization, the leprosy
patient was healed 100% that make their community believe this
treatment and access to services until present. Later, with cooperation
of partners such as CIOMAL, SASAKAWA MEMORIAL HEALTH
FOUNDATION, WHO, NLR, CHILD FUND..., and support of all level of
authorities and people, the National Leprosy Conirol Program have
conducted many campaigns with successful and reached their
elimination goal, prevalence less than 1 case among 10.000 people
since 1998. '
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Even though we reduced the public health problem due to leprosy,
the National Program has tried to find new strategies to reduce this
prevalence, until 2008 we succeed the elimination in 23 provinces
among 24.

This dignity regained stories' book is created to participate in the
reduction of leprosy prevalence at minimum rate and to eliminate
disability in the near future, with elimination of conviction and
discrimination against people affected by leprosy.

With our opinion, whether we use such strategies, elimination
convictions in Cambodia toward leprosy is not easy. To contribute
these activities, we decide to extend true stories of disabled people
affected by leprosy. In the other hand, for the National and
International Community give recommendation toward good
solutions in the participation of Leprosy control program in the best
future.

This book has their particular definition because it is reinforced to
explain in the fight of bad record presented long time ago. It also
allows disabled people affected by leprosy to display their experience
and their fight for knowing themselves toward general population.

Finally, I would like to thank to people affected by leprosy for their
contribution of their own true stories and Organizations that support
leprosy activities and funds to publish this book.

Lai Ky MD, Ph. D
Officer in charge
National Leprosy Elimination Programme
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I have a skill and have my own job, and it runs smoothly. I live
normaly as anyone else in the village and live happily with my
family. When I have a free-time, I always participate in the local
band as a singer because my voice is similar to a famous Cambodia
singer, Mr. Sin Sisamuth.

I am really happy to tell you about my real story:
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This is the affirmation made by a man affected by leprosy in
Prey Veng province. He has a skill as an electronic technician. He
repairs radio sets, televisions, VCD, DVD, electric fans and other
appliances. When he has free time, he helps his family to work in the
rice field and in the piggery to raise pigs. He lives happily in the
society without discrimination. Nowadays, he is living in Kanh
Chreach District, Prey Veng Province.

He is the last son among four siblings, one girl and three boys. He
didn’t know if it was an accident or it is a punishment for his sins
because his mother and the other three of his siblings didn’t have this
disease. In 2002, a spot appeared on the skin of his left shoulder but
he didn’t notice it because his father had spots all over his body. One
year later, another spot appeared under his left eye, and soon after,
his finger muscles became weak. At that time, he suspected that he
had got this disease from his father.
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About a month later, he was worried about his skin lesion and it
became true. He had fever all over the body. Even though he took
some pills to stop the fever, it did not work. Day after day, his disease
became worse and worse. His eyelids were red and could not close
properly. He began to feel numbness in his palm and sole. He was
very worried about himself and his future. He had information that
there was a center in Phnom Penh, a rehabilitation center for disabled
people affected by leprosy. He was admitted there and treated with
Multi Drug Therapy (MDT) for three months then the doctor referred
him back to Kanh Chreach District Health Department where he
continued MDT for one year. While taking MDT his skin color
became dark. But after he finished the treatment with MDT, in about
six months, his skin color returned to normal. Although his eyelids do
not close properly and his finger muscles remain numb but he is
completely cured of leprosy.
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He decided to get married with a girl who had knowledge and
understood about the disease without discrimination. She agreed to
get married him with her true love. At present, he is living with his
wife, Hol Neang, 31 years old. They have two children, one son and
one daughter. Their both children have good physical features. He
has lived with his family for six years but there is no leprosy skin
sign on him. Even though, he has problems with his eyes, and his
finger muscles are partly wasted, which people know are symbols of
leprosy, but he is not disappointed with his destiny. All his clients
understood and never discriminated him. When they listened to the
radio or watch TV, they always heard or saw the health promotion
from National Leprosy Elimination Program explain that leprosy is
not hereditary but it is only a mildly infectious disease. It is caused
by a kind of bacteria, and the disease can be cured 100% by Multi
Drug Therapy (MDT). MDT is a very effective medicine. If people
have leprosy, just take MDT, it will cure leprosy and the transmission
to other people is prevented.
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Now, he has a skill, and he is running his business well with a loan
from a supportive organization. He has already paid back his loan to
the organization. He has been much benefitted from this loan. He has
a job and work as anybody else in the village without discrimination.
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My plan wants to be a poultry farmer and lives independently. 1
have some physical impairment due to leprosy but I have the rights
to live and live in hopeful.

I want to get some loans from an organization to start implementing
my plan as a poultry farmer. I don’t want to live and depend on my
brother forever.
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No one knows the future. I am not disappointed with my destiny even
though 1 was born into a poor farmer’s family and my mother had
leprosy.

When I was a child, I studied at Kok primary school. I studied there
for three years. T had to stop going to school because my father
passed away when I was only 10 years of age. | am the last daughter
among four children, two boys and two girls. A farmer’s life was
very difficult because we do farming dependent on the rain. I lived a
very difficult condition while my parents passed away; I stopped
studying in grade three and lived with my eldest brother who also had
a large family. We lived depend on the two hectares of rice field. In
1994, 1 had a spot on my abdomen, and I didn’t think that I had
leprosy. I was young when my mother had leprosy. When I grew up,
she had already cured her leprosy but unfortunately she had some
disabilities.
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When I had a skin sign on my abdomen, there was National Leprosy
Elimination Program campaign. In that campaign, village chiefs,
commune chiefs and school directors showed the leprosy skin signs
to all people and told anyone who had that skin sign should came to
consult health professional. I didn’t go to show them. I kept myself
away from people because I didn’t want people to know that I had
leprosy from my mother. Time passed quickly. Eventually my body
was totally covered with leprosy skin patches. My two hands became
numb and even though I touched a hot pot I did not feel it. My feet
became numb and it felt as if I were wearing a pair of thick socks.
One day, I had a serious trouble with pain and fever. My brother
brought me to Svay Anthor district hospital. There the doctor
diagnosed me and I got better after treatment. At that time, CIOMAL

organization staff visited my village and met me. They brought me to
Leprosy Rehabilitation Center in Phnom Penh.
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In the Center, I saw many lepros-\} patients under various treatments.

Most of them had severe disabilities. In 2005, I had a severe pain in
my both feet, and 1 could not walk. I cried and my tear dropped. 1
first thought it was a punishment from the gods or what? But when I
thought deeply, I came to realize that it was my own fault. I had got
infected with one kind of bacteria. I didn’t blame the god nor my
mother. I thought let it pass to the end of my life. I returned o
Leprosy Rehabilitation Center for treatment. After one month when
my reaction subsided, the doctor of the center sent me to Calmette
Hospital for reconstructive surgery by professional surgeons. I stayed
there until my feet healed. Finally I was able to come back my
homeland at Svay Antor District.

Page 13 am



= = -

S{ngiERgEfnAale SuunwEHames ignegmumiding Sumamiiia

£

Pty

i 1 -

EufsImndidis ¢ grisitywunyasitn nuoigmaveuiFis

mignAgEnsiuiiinyeruifuwihwesn FedBmMums  [MSms{ma

o =

mugsaintiuting memaimiges THSmaegamiaisl &g

sgenumiaisiniits  Sudidnguns sHBimAmewgs 1BdNENugsnl
mipRvgeuBMumay  Sfswiangl  nhwiignubun{ywivngg
GWIRIHUZIGTIG]RIG

I was very happy when I came back home. I could walk as before,
and I found no discrimination from the villagers. Currently, I am
living with my brother because 1 do not have a job to help myself. I
want to have my own job. I want make my own living by raising
chicken. T have some disabilities but I have rights to live and have a
willing to live. I want to apply for some loan from an organization to
start my business as a poultry farmer. I don’t want to live depend on
my brother anymore.
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Today we have one baby. Our business is running well, and
we get another loan from organization to expand our business. We
have some physical impairment but we have a true love and live

happily in family.
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In the past, my life was indescribable. It was full of bitterness.
My parents were living in Kampong Chhnaing province. They got
married in 1978 during the Pol Pot regime. After this regime had
been collapsed, my parents have nothing so they decided to live in
Baribo District, Kampong Chhnaing Province. They planted
vegetables, picked wild-fruits to sell for supporting family.

One day in 1986, my parents went to dig bamboo shoots and
stepped on land mine when I was six years old and my younger
brother was four years old. Unfortunately both of them had died.
Since that time, we lived as orphaned-children and living by
neighbors give food and other equipments. At the end of 1988, we
were still living in a complicated situation. We didn’t have even cloth
to wear. On that year, there were dengue fever epidemic and spreaded
all over the province. Unlucky, my brother was contagious that
disease and died.
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After my brother had died, I lived alone under a palm leaf shelter
which was leaking everywhere. I lived by selling green vegetable
leaves. I had only porridge with small fish which I caught by myself
to eat. When I had free time, I collected palm-tree leaves to replace
the roof of my leaking shelter.

In 1989, I saw a strange white skin patch on my abdomen. It
was insensitive and was not itching so I did not worry about it. As an
orphan, I tried to live independently, and I only concentrated on my
living and did not care about my skin patch. Later, the skin patch
became more and more and appeared new skin patches over my body.
One day in 1992, [ had a mild fever, and my both hands and feet were
numb. I was in hopeless; suddenly there was an old lady came to give
a bowl of porridge and advised me, “You must fight your destiny.”
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It was my luckiness while I was seriously sick. There were Mr.
Phoura, Provincial Leprosy Supervisor, came to my house with two
other men who were doctors from National Leprosy Elimination
Program. Mr. Phoura told me that I had leprosy. He felt pity toward
me and injected a bottle of saline solution and gave me a blister of
Multi Drug Therapy (MDT). During that time, I was only 12 years
old, and it took me two years for treatment. During the treatment, I
was supported food by World Food Program. Afier I finished my
treatment, I was able to live as normal person. In 2007, I had a
serious reaction again. I had to stay on the bed and could not do
anything. I thought my life will be finished in this time so my tears
were dropping ceaselessly. While I was in hopeless, there was a car
of National Leprosy Elimination Program came to my shack. I tried
to get up, and I saw Mr. Phoura came with other person and looked
carefully at me.
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After they had discussed for a while, they decided to send me to
Leprosy Rehabilitation Center in Phnom Penbh. I had stayed there for
three months and then the doctor sent me to Calmette hospital for
hands and feet reconstructive surgery. One week later, I was sent
back to Leprosy Rehabilitation Center for physical therapy treatment.
While I was treatment at the Center, I met one man, Mr. Vann Put, 20
years old, and he also had disability due to leprosy as me. He had
clawed fingers on the left hand and his left foot had lost sensation.
While we were doing exercises in physical therapy room, we took a
look each other until we fall in love. After we had completely cured
our leprosy, we came back home together. We had a small wedding
ceremony by inviting elderly people in the village to be the witness.
CIOMAL Organization now helped us to run a small grocery shop.
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Moreover, my husband also worked in Koh Kong province in order
to get more income and will back home in every few months.
Nowadays we have one baby, and CIOMAL Organization also gave
us another loan to support our business. Even we are disabled people
but we loved and full respect each other. I have had many interviews
and shared my true-story to all people. Especially I had also joined
the Global Appeal 2007 to End Stigma and Discrimination against
People Affected by Leprosy.
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I have Iivéd with disability due to leprosy for 20 years ago, but I am
not shy because people have accepted me without any
discrimination.
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My parents are farmers who lived in Rolea Barear District
Kampong Chhnang Province. When I was a child, ! studied at Sre
Thmey Primary School and continued to study at Kampong Chhnang
High School. While I had finished junior high school, I took
extrance-exam to study at police school. I was a good child, and T
walked several kilometers to school every day. Sometimes I didn’t
have any food to eat but I still wanted to study. I finished junior high
school in Kampong Chhnang Province. After I had completed my
study at police school; I was sent to study in Phnom Penh for six
months, and I then worked as a sergeant. After working for one year,
I was arranged to get married to Miss Neang Chantha who lived in
the same village. During that time, there was a civil war between the
government forces and Pol Pot military. To be a sergeant, I never
gave up my job and fight with the destiny. After got marriage one
year, I had seen two skin patches on my right thigh when I took off
my trousers.
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At first, I thought it was a ring worm because it didn’t make me hurt
but I feel a little loss of sensation. Due to the civil war, I didn’t care
about those skin patches so they grew up bigger and bigger and also
appeared other new skin patches. In 1988, my skin lesions became
swollen, red and warm. I have a serious fever, and my fingers were
clawed. Luckily, one day my friend, Phoura, is a nurse’s student that
came to visit me. He suspected that my skin lesions are leprosy so he
immediately sent me to Kampong Chhnaing Provincial Hospital. I
stayed in the hospital for a week and then I was sent to provincial
hygiene station in leprosy section. Doctors advised me to take
medicine, MDT, for two years. While I was using the leprosy
medicine, 1 was promoted to be the rank of sergeant major.
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My wife wasn’t idle either; she worked hard on feeding pig and did
farming. When my both children were enough age, | will bring them
to enroll to study. I believe that there was only education that can
make their future life better. One of my children studies at a
university and another one studies in grade 12. Now I have been
promoted again as a first lieutenant, and my wife and I work hard
together to earn money. Nowadays, we have a big house, many
hectares of rice fields and new series of motorbikes. Even I have
clawed fingers but I am not ashamed because there is no
discrimination against me.
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I am a disabled person but I live in great honor. I have got a loan
from an organization for raising chicken. I am also a motor taxi
driver. I have my own house and live with my family without any
discrimination. I would like to tell about my true life to all of you.
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I was born in Kampong Cham province. When I was a child,
my parents were plantation farmers in Kampong Cham. Their income
was not sufficient so they moved to live in Battambang. They bought
a small shelter in Prek Preah Sdach commune, Battambang province.
In order to support family, my father rented a bicycle with a cart to
work in the town and my mother made Khmer cake called "Num
AnSorm" for my younger sister to sell. Even we lived in poor
condition but my parents always encouraged us to study. They
thought only knowledge provided dignity to human beings. Time
passed quickly, when I was 14 years old, one white skin patch is
about a palm size appeared on my body. It didn’t give me a pain
when I scratched on that spot. I was concerned about this so I secretly
discussed with my father. My father inspected that skin sign again
and again and then he told me that, “You might have leprosy.” I was
horrible when I heard this so I walked away from my father with fear.
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It was the era of Sangkum Reas Niyum. I went to Troeung village
without inform my parents where all leprosy affected people were
assembled to live. In Troeung village, I consulted with a health
professional staff, and he gave me some medicines to take at home.
I remembered that they were only “Besolone Medicines”, When I
arrived in Battambang province, I had trained to be Khmer traditional
boxer. During the era of the Khmer Republic, I failed the Junior high
school exam so I had decided to give up my studying and started to
be a car and motorbike spray painter. Moreover I had taught Khmer
traditional boxing. At that time, my hands and legs were in good
condition. 1 tried with my best to earn the money for my family.
During Pol Pot Regime, my family and I were ostracized to work as
rice farmers at Anlong Vel commune, Sanke district, Battambang

province. I lived there for about one year, my father and my sister
had passed away.
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At that time, the skin patches appeared on my body. Sometime I feel
hurt and worried about my future life. In 1980, my fingers gradually
clawed. 1 left from Battambang province to live in Kampong
Chhnaing province where 1 met a widow with two children. I decide
to get married her in 1982. After we got married, we worked hard and
sent our children to school. Many people always asked me, why did I
get married with lady who was older than me? I never concerned
what they said because my family life is very good. In contrast, I
concenced about my fingers because they started to claw and my feet
also loss sensation. I didn’t know where I could get proper treatment
and cure. T was also worried about my wife’s feeling because she -
didn’t discriminate against me.

[3]#] Page 28



UFIossn  gmarnminmad ipnsieHfnimNmUIR B hi ML
ihwgiEsye (MDT) ngé‘t’ﬁgﬁﬁmszss;;ﬂH tmsﬁ?ﬁtﬁﬁgﬁmi
mehh Agmsisiipname 1 dnsgugseinnmaisinigs
INREINGIGN € ustuugingaEnbghiGuat 1 Shutheeiih

ity nwpusisgsliduimisithywaiuds  mesamma
gufigidis 1 Smesguimingywgs fmgmigyii (CIOMAL)
snigqmssnsdie 1 spiimitdveg dmuiggguuigeig
s Mg Eang | gigdiisityge wagswn

wjju AmETee e AU A s Sumamitianiy |

In 1987, it was lucky because Kampong Chhnaing just had Multi
Drug Therapy (MDT) for curing leprosy disease. I heard this news; I
was very happy even I already became a disabled person. I
immediately went to see Mr. Phoura who was a provincial leprosy
supervisor, and he asked me to take medicine for almost two years. I
knew my disease get better because my family members were not
infected by leprosy. I got some loan from CIOMAL Organization for
feeding chicken. Beside this, I can earn other money from to be a
motor taxi driver. Nowadays I have a house and live with my family
without discrimination.
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Diagnosis and treatment of leprosy came too late so I became a
disabled person. But I am happy now because I am cured 100% by
MDT. I worked until 2005 and handed over my business to my son
to continue. I have four children, three girls and one boy. Recently,
I have altogether fifteen grand children. I am happily retired.
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I was a child of a plantation farmer. In those days of my
generation, most parents sent their children to study at Wat (Pagoda),
I studied at Anlong Veal pagoda as a student of monk Ep, the head of
a Buddhist monastery. After I finished my study as a Khmer
literature; my parents allowed me to learn vocational skills as an
electronic technician for one year at Battambang province. I created a
repair shop at Anlong Veal market. My business was progressing
well. I was an attractive boy in the village. My parents thought that I
had my own job so they found a girl in Svay Kong Village to marry
me. Her name was Pao Theary, and she also was a good salewoman
at Svay Thom market. When I saw her, I immediately fell in love
with her. I asked my parents to engage her and get married her in
1967. At present, I have four children: three daughters, one boy with
fifteen grand children.
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There was one skin sign about the size of a big toe on the lower part
of my abdomen. At first, I didn’t know that I had leprosy. I found a
Khmer traditional doctor to cure but it did not disappear. I didn’t care
about this spot because it didn’t make me hurt, and I did my job as
normal. In 1985, I remembered that the new skin symptom appeared
all over my body, so I rode my bicycle to the health center. The staff
over there didn’t have the skill to diagnose leprosy yet so I came back
home and continued to cure with Khmer traditional medicine. At first,
I suspected that it was syphilis so.I drank about three pots of Khmer
traditional medicine but my skin patches did not disappear, and the
other new skin patches appeared more and more all over my body.

In 1988, I had a serious problem with hands and feet became numb,
and I felt as I was wearing socks and gloves.
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One day, while I was repairing a machine, I stepped on a sharp metal
it didn’t hurt and this wound never healed. I was worried and could
not sleep well. One night, when I was listening to Battambang radio
broadcast, they were announcing about leprosy disease. They
said,”"Now Battambang province had been provided to cure leprosy,
Hansen, and yaws (infectious tropical disease) in Nun
Hospital.” Hansen was a new word; I wondered what does it mean? I
asked my friend named Kry who was a former sculptor but working
as a battery charger. He replied me that “Hansen” was “Klung”
(Khmer word used for Leprosy). I thought I had leprosy, and I heard
elderly people say leprosy was hereditary but none of my ancestors
had leprosy. I was puzzled. I thought that it could also be a
transmitted disease because when I was single I had gone everywhere
and had a rather liberal life with many girls. The next day, [ went to
Nun hospital and consulted the leprosy section.
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I knew Doctor Leng, the provincial leprosy supervisor, very well,
because he lived in the same village in Anlong Veal. He asked his
staff to take some specimen from my ear lobe, my nose and from the
patches on my skin send them to the laboratory. The next day, Doctor
Leng brought medicine to my house. It was Multi Drug Therapy. He
brought it to me every month for two years, and I finished my
treatment but the ulcer on my foot did not heal. Doctor Leng scraped
the hard skin and did dressing for me. He explained to me about
soaking and scraping with hands and feet exercise. I followed his
advice for almost three months, and my fingers became normal and
my ulcer healed. I worked until 2005 and handed over my business to
my son to continue.
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I would recommend to all people who suspected have leprosy. Please
hurry up go to leprosy services; it will protect you from disability.
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I was born in Sangke district, Battambang province. My
family was a former rich-family in Kampong Preah market during
Sangkum Reas Niyum era. My house was located near Mr. Nou
Hach’s house, a former well-known novelist and the author of a
novel entitled "Phka Srapoun (Faded Flower)", and also lived nearby
the famous singer, Fm Song Seum. I have already retired from my
job, and now I stay at home. Now I would review my life and share it
with you.

I was bom in 1933 and have lived through many
generations. I was successful in my business and have five children,
two sons, three daughters and fifteen grand-children. My children
have jobs and have their own house. One of my sons is a medical
doctor with full knowledge of leprosy disease. I also know leprosy
well as I am a person affected by leprosy and disabled person Idid
physical therapy thoroughly until I became normal.

In 1955, I married Miss Eng Hong who lived in the same
village, Kampong Preah Market.
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Cambodia has obtained full independence from France in 1953. At
that time, I bought rice from local villagers and sold to Vietnamese
businessman for every year. My business ran very well and I was
making much profit. I bought one tractor and five hectares of rice
field. It was my fortune that my family, wife and children, survived
from the killing fields of Pol Pot regime. After, the government
liberated the nation from Pot Pot on 7% J. anuary, 1979, I lived in front
of Pannha Pagoda; I thought it was the safe place because hundreds
of Vietnamese soldiers occupied that pagoda as military barracks
with many weapons and armed vehicles. During that time, there was
shortage of everything. I became acquainted with the villagers who
lived nearby and went along with them to go fishing in the flooded
forests. A few of these family members had leprosy but 1 wasn’t
worried much about transmission as we were only concerned about
our living.
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In 1985, I had one insensitive skin patch about a palm size. I thought
it was leprosy and was worried about this. People who had leprosy
that I had met had ugly appearances so I could not dismiss my fear, I
tried to find information about Troeung village where was the former
leprosarium but it was not reopened yet. I was very worried and
anxious until I could not work well. In 1988, my body was full of
skin lesions; my hands and feet were numb. Fortunately, Nun
Hospital had service to cure this disease. One bright day, Mr. Kvan
Prach, a health staff, brought me to Mr. Leng’s house at Anlong
Veal. Mr. Leng examined me for a while and instructed me to see
him at Nun Hospital to prepare documents for my treatment with
Multi Drug Therapy (MDT) for 2 years. I followed the guidance of

professional health staff. During MDT treatment, my skin color did
not look good but it returned normal after the treatment was over.
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In 1990, I completed my treatment and 100% cured with MDT, but
my disability remained. 1 went to see Mr. Leng and he explained to
me about eye exercises. My eyelid was red and difficult to close and
my foot also had an ulcer. Even though, I had treatment for 2 years,
my standard of living was progressing well. In 1991, my last son
successfully passed the entrance exam to study as a medical doctor.
Currently, he works at Mongkul Borey Hospital, Banteay Meanchey
province, formerly district of Battambang Province.

I would recommend to all people that if anyone suspected skin sign
of leprosy the person should please hurry to see leprosy services. It
will protect you from disability.
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I have skill and have a job. I live with dignity. People do not
discriminate against me and they are sympathetic to me. They
clearly understand that leprosy is 100% curable.
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[ would like to tell to the world about my story: To have a name of
leprosy family is a bitter life. I was born and lived in the remote area
of Siem Reap province. I remembered that many leprosy patients
lived around me. They fled to live near Banteay Srey Temple. I did
not have leprosy yet but when I went to school, I was discriminated
by children from other villages. Sometimes, teachers also
discriminated against me. Even though, it was very depressure on me,
I managed to finish junior high school. In 2003, unfortunately I
developed leprosy as my parents. It was the time when I was studying
at Siem Reap High School. I went to consult with Mr. Sameth,
provincial leprosy supervisor. He prepared documents and provided
me with MDT for one year. My skin color became black due to

MDT. My closed-friends talked to me less than before when they
knew I have leprosy, and it made me feel lonely.
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[ suffered again and again. In addition to suffering leprosy, I also
suffered reaction as be affirmed by health staff. Meanwhile, my
condition turned worse and I could not get up. One of my friends
named Phal rode a bicycle to tell Mr. Sameth. He came on his
motorbike to the pagoda where I stayed. He gave medicine to me for
one week and sent me in Mr. Pheap’s car to Kien Kleang Leprosy
Rehabilitation Center. In the center, I didn’t have any relative to rely
on and I stayed here about 3 months. Dr. Khuon Nguon Heng
explained to me about eye exercise but it did not improve so he sent
me for eye reconstructive surgery at Calmette Hospital. In the same
year, Mr. Bou Sophal, the representative of CIOMAL organization,
sent me to vocational training school for three months where 1 was
trained as an electric technician before coming back to Siem Reap.
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Arrived in Siem Reap province, I asked my parents to change the
place of living to Pourk Market so I can start my business where
people do not know my background. In 2008, I married Miss Hol
Voeun who was in the Pourk district, Siem Reap province. After I got
‘married, I created a shop to repair tape players and TVs. Even we live
at this new place so people know that I have been released from
leprosy treatment. But fortunately people do not discriminate against
me and they are sympathetic to me. They clearly understand that
leprosy is 100 per cent curable and for free of charge.
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I am so happy that you -came to interview me and my wife.
Currently, I work as a motorbike repairer and my wife works as a

tailor. I helped my friend to get treatment on time. I thought it was
my merit to help him.
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I am 21 years old and live in Prasath Palaing district,
Kampong Thom province. When I was a child, I studied at Sala Ve
Sai primary school. I stopped study and help my parents to do
farming when I finished junior high school. When I was 19 years old,
I fell in love with a girl, Amara, who lived in the same village so I
told my parents to get an engagement with her. On September 2008,
we decided to get married with happiness in family. As human
beings, we lived in harmony but the clear sky became dark very
shortly. One white skin patch appeared on my left forearm. Day after
day, it became clearer with insensitivity. Fortunately, a team of
National Leprosy Elimination program campaign reached his home.
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Dr. Thearath, the national leprosy supervisor responsible for
Kampong Thom province, treated me with Multi Drug Therapy
(MDT) from 13 January, 2009. During the campaign for leprosy new
case detection, I heard the doctor explain the symptoms of leprosy
and I understood it clearly. So I sent Touch Him, 20 years, my old
friend who lived in the same village to get treatment in Kampong
Thom. I was very happy that my friend Touch Him got treatment in
time before any disability occurred. I was very happy that I could
help him. I thought it was my merit and a strong point to help a
person and protect him from leprosy disability. Although I finished
my treatment for leprosy due to numbness of hand and feet I needed
exercises and training. National Leprosy Elimination Program in
Cooperation with partner referred me to vocational training and I was
trained at Banteay Preab vocational training school as a motorbike
repairer. '
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At this moment, we do not have children yet. We lived separately
from my parents along the way to Prasath Palaing district. My clients
came to my workshop but they did not have any discrimination
against me. The reason that I did not suffer any discrimination due to
leprosy is the result of hard work of health education program by the
ministry of health and all levels of staff devoted their strength and
hearts to eliminate discrimination successfully which they have work
for over many decades and I am very grateful for that.
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My wife does not have free time. From early morning until evening,
she works as a tailor sewing clothes for villagers in order to make
some earning. Her earning is supporting our family for food and for
our living. Presently, my family life is going very well. Sometimes I
wonder that it seems a mystery that [ had leprosy even though there is
nobody in my family who had leprosy.
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My children go to school and study well. No one in my village
discriminates against me. On the contrary, they admire me because
I am working very hard for my living. I live happily with my family.
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Many generations have passed, but I had never heard the
elderly people or my neighbors telling me that my ancestor had
leprosy. Why did destiny made me have leprosy? When I grew up,
my adopted parents told me that I was living in Kampong Cheouteal
district, Kampong Thom province. [ was an unlucky child because
when I was about five years old, my parents passed away due to
malaria. As I was orphaned, I lived with my uncle and aunt who were
my neighbors. They looked after me like their own child but they
were poor so they could not send me to school. I went to the forest to
cut vegetables and to tend rice fields for supporting family. When I

grew up, I married to their nephew who was three years younger than
[ was. After [ had married for a year in 1998, I had a cute baby.

&0 Page 50



UsHSSRMSMWMSMYTe [INTIRANAANBNANRY EIEIST
iﬁﬁ[gﬁméntgﬁ grgiguiznuiinnsdid 1 mEmpivwynnggsimis
widuunmugsmansasiuiss 1 igsinennanusaGEmi
AnusBagsiansdim fimntpngsitsiinmudgeda Spmd
B 4 181511000 mﬁé%mmmmsmrﬁimﬁtgjﬁ JUNMANGTE
ams 4 eanigwpengmsmwitie pneinmneHgmg g
uH’]LﬁﬁiﬁﬁiEﬁB‘l M ENSANRAN BT S tiSginme
mamngnmBrEing 1 eaniRsmRGhaa  wiHSa
il TaRBRdmynansnnpme inhmepRgmameitams 1

mﬁgsm;ﬁ:ms [UieBYAN Y EnoinmeSwgninayA}h
i Brvnhunsang w7 g5 ms%aﬁm&m‘i%mmgﬁﬁﬁﬁm&ﬁs 12g
AndG Bmannsiguile sosiamangiGiagsuntigsnnging |

When my child was 6 months of age, one white skin patch appeared
on my left chest. I asked the midwife who delivered my baby about
the patch. She told me that T might have vitamin deficiency and that
was why I had that skin lesion. It was a strange skin sign but I did not
care much about it. My husband and I were worried only about
sustaining our living. In 2000, I had another child, she was also very
cute. When my baby was & months old, a mystery of my life
happened to me. My body was covered with full of skin lesions and
my feet could not move. The elderly who lived near my house said
that I was tired because of the delivery of the baby. My husband tried
to find Khmer traditional medicine, but it did not make me better.

It was my luck when a white car driven by Mr. Pov Mony, a
provincial leprosy supervisor and Dr. Therath, national leprosy
supervisor came to my house.
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Doctor examined me for a while and he suggested me to go to Kien
Khleang Leprosy Rehabilitation center in Chruy Changva Village,
Phnom Penh. I was treated with MDT and physical therapy including
reaction medicine. In 2003, I had reconstructive surgery on my feet.
I finished my treatment and I came back home with my husband and
started my business again as before. In 2005, I had another son. In
2007, my husband, Mr. Leng Kim Lorn, had skin sign which looked
like a map. He developed small patches nearby the skin patch as
well. I forced him to consult at Kampong Thom town. After

consulting with the health professional staff, my husband took MDT
for 6 months.
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Then the National Leprosy Program staffs ever came to my house to
follow up treatment on me and my husband. They also recommended
me to check my children for any strange skin signs which was like a
ring worm and told me to make sure we come to check as soon as if
we find any possible signs. Since then, I have lived happily with my
family. My husband buys old motorbikes, repairs and sells them back
to the villagers. Besides this I do chicken and pig raisings and look
after my children. Nowadays all my children go to school. They are
cleaver and study well. No one in my village discriminates against
me. On the contrary, they admire me because I am working very
hard for my living.
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